
2009 m. sausio 2 d. Conseil d'État (Prancūzija) pateiktas
prašymas priimti prejudicinį sprendimą byloje Centre
d'exportation du livre français (CELF), Ministre de la culture
et de la communication prieš Société internationale de diffu-

sion et d'édition

(Byla C-1/09)

(2009/C 69/42)

Proceso kalba: prancūzų

Prašymą priimti prejudicinį sprendimą pateikęs teismas

Conseil d'État

Šalys pagrindinėje byloje

Ieškovai: Centre d'exportation du livre français (CELF), Ministre
de la culture et de la communication

Atsakovė: Société internationale de diffusion et d'édition

Prejudiciniai klausimai

1. Ar nacionalinis teismas gali sustabdyti bylos dėl pareigos
grąžinti valstybės pagalbą nagrinėjimą kol Europos Bendrijų
Komisija priimdama galutinį sprendimą pasisakys dėl
pagalbos suderinamumo su bendrąja rinka, jei Bendrijos
teismas panaikino pirmąjį sprendimą, kuriuo Komisija šią
pagalbą pripažino suderinama?

2. Ar situacija, kai Komisija tris kartus pripažino pagalbą suderi-
namą su bendrąja rinka, o Europos Bendrijų Pirmosios
instancijos teismas šiuos sprendimus panaikino, gali būti
laikoma išimtine aplinkybe, lemiančia tai, kad nacionalinis
teismas nuspręstų apriboti pareigą susigrąžinti pagalbą?

2009 m. sausio 9 d. pareikštas ieškinys byloje Europos
Bendrijų Komisija prieš Belgijos Karalystę

(Byla C-6/09)

(2009/C 69/43)

Proceso kalba: prancūzų

Šalys

Ieškovė: Europos Bendrijų Komisija, atstovaujama V. Peere ir
P. Dejmek

Atsakovė: Belgijos Karalystė

Ieškovės reikalavimai

— Pripažinti, kad nepriėmusi visų įstatymų ir kitų teisės aktų,
būtinų 2005 m. spalio 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos
direktyvai 2005/60/EB dėl finansų sistemos apsaugos nuo
jos panaudojimo pinigų plovimui ir teroristų finansa-
vimui (1) įgyvendinti, Belgijos Karalystė pažeidė įsipareigo-
jimus pagal šią direktyvą;

— Priteisti iš Belgijos Karalystės bylinėjimosi išlaidas.

Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai argumentai

Terminas perkelti direktyvą 2005/60/EB baigėsi 2007 m. gruo-
džio 15 d., tačiau šiai dienai atsakovė dar nebuvo priėmusi visų
būtinų priemonių direktyvai įgyvendinti arba, bet kuriuo atveju,
nebuvo jų pateikusi Komisijai.

(1) OL L 309, p. 15.

2009 m. sausio 9 d. pareikštas ieškinys byloje Europos
Bendrijų Komisija prieš Belgijos Karalystę

(Byla C-7/09)

(2009/C 69/44)

Proceso kalba: prancūzų

Šalys

Ieškovė: Europos Bendrijų Komisija, atstovaujama C. Cattabriga ir
J. Sénéchal

Atsakovė: Belgijos Karalystė

Ieškovės reikalavimai

— pripažinti, kad nepriėmusi 2006 m. spalio 24 d. Komisijos
direktyvą 2006/86/EB, įgyvendinančią Europos Parlamento
ir Tarybos direktyvą 2004/23/EB dėl atsekamumo reikala-
vimų, pranešimo apie pavojingas nepageidaujamas reakcijas
ir reiškinius bei žmogaus audinių ir ląstelių kodavimo, apdo-
rojimo, konservavimo, laikymo ir paskirstymo tam tikrų
techninių reikalavimų (1), įgyvendinančių įstatymų ir kitų
teisės aktų ir bet kuriuo atveju nepranešusi apie juos Komi-
sijai, Belgijos Karalystė neįvykdė įsipareigojimų pagal šią
direktyvą;

— priteisti iš Belgijos Karalystės bylinėjimosi išlaidas.
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Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai argumentai

Terminas perkelti direktyvą 2006/86/EB, išskyrus jos 10 straipsnį
baigėsi 2007 m. rugsėjo 1 dieną. Tačiau šio ieškinio pateikimo
dieną atsakovė nepriėmė nuostatų, būtinų įgyvendinti direktyvą,
ar bet kuriuo atveju nepranešė apie jas Komisijai.

(1) OL L 294, p. 32.

2009 m. sausio 9 d. pareikštas ieškinys byloje Europos
Bendrijų Komisija prieš Belgijos Karalystę

(Byla C-8/09)

(2009/C 69/45)

Proceso kalba: prancūzų

Šalys

Ieškovė: Europos Bendrijų Komisija, atstovaujama C. Cattabriga ir
J. Sénéchal

Atsakovė: Belgijos Karalystė

Reikalavimai

— pripažinti, kad nepriėmusi 2006 m. vasario 8 d. Komisijos
direktyvą 2006/17/EB, įgyvendinančią Europos Parlamento
ir Tarybos direktyvą 2004/23/EB, nustatančią žmogaus
audinių ir ląstelių donorystės, įsigijimo, ištyrimo, apdoro-
jimo, konservavimo, laikymo bei paskirstymo kokybės ir
saugos standartus (1), įgyvendinti būtinų įstatymų ir kitų
teisės aktų ar bet kuriuo atveju apie jas nepranešusi Komi-
sijai, Belgijos Karalystė neįvykdė įsipareigojimų pagal šią
direktyvą;

— priteisti iš Belgijos Karalystės bylinėjimosi išlaidas.

Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai argumentai

Terminas perkelti direktyvą 2006/17/EB baigėsi 2006 m.
lapkričio 1 dieną. Tačiau ieškinio pareiškimo dieną, atsakovė dar
nebuvo ėmusis direktyvai perkelti būtinų nuostatų, ar bet kuriuo
atveju apie jas nepranešė Komisijai.

(1) OL L 38, p. 40.

2009 m. sausio 9 d. pareikštas ieškinys byloje Europos
Bendrijų Komisija prieš Belgijos Karalystę

(Byla C-9/09)

(2009/C 69/46)

Proceso kalba: prancūzų

Šalys

Ieškovė: Europos Bendrijų Komisija, atstovaujama C. Cattabriga ir
J. Sénéchal

Atsakovė: Belgijos Karalystė

Ieškovės reikalavimai

— Pripažinti, kad nepriėmusi 2004 m. kovo 31 d. Europos
Parlamento ir Tarybos direktyvą 2004/23/EB, nustatančią
žmogaus audinių ir ląstelių donorystės, įsigijimo, ištyrimo,
apdorojimo, konservavimo, laikymo bei paskirstymo
kokybės ir saugos standartus (1), įgyvendinančių įstatymų ir
kitų teisės aktų arba bet kuriuo atveju nepranešusi apie juos
Komisijai, Belgijos Karalystė neįvykdė įsipareigojimų pagal
šią direktyvą.

— Priteisti iš Belgijos Karalystės bylinėjimosi išlaidas.

Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai argumentai

Terminas perkelti direktyvą 2004/23/EB baigėsi 2006 m. balan-
džio 7 dieną. Tačiau šio ieškinio pareiškimo dieną atsakovė dar
nebuvo priėmusi direktyvai perkelti būtinų priemonių arba bet
kuriuo atveju apie jas nebuvo pranešusi Komisijai.

(1) OL L 102, p. 48; 2004 m. specialusis leidimas lietuvių k., 15 sk., 8 t.,
p. 291.

2009 m. sausio 12 d. pareikštas ieškinys byloje Europos
Bendrijų Komisija prieš Čekijos Respubliką

(Byla C-15/09)

(2009/C 69/47)

Proceso kalba: čekų

Šalys

Ieškovė: Europos Bendrijų Komisija, atstovaujama M. van Beck ir
L. Jelínek

Atsakovė: Čekijos Respublika
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